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1. Onuc HAaBYAJBHOI JUCHHUILIIHA

HaiiMeHyBaHHS TOKa3HUKIB

XapakTepuCTUKa HABYAJIbHOL
JTUCIATLTIHA

neHHa (opMa HaBYaHHS

Bun qucouruniam

000B’s13K0OBa

MoBa BHKJIaIJaHHS, HABYAHHS, OI[IHFOBAHHS aHTJIHChKA
3aranbpHUM 00CAT KPEAUTIB/TOAUH 6/180

Kype 3 4
Cemectp 5 6 7 8
KiJ1bKiCTh 3MICTOBUX MOAYJIIB 3 PO3MOALIOM: 6

OOcsT KpenuTiB

1,5 1,5 1,5 1,5

OOcHr roJivH, B TOMY YUCJIi:

45 45 45 45

AynutopHi

28 26 28 26

MoaynbHUN KOHTPOJIb

CemecTpoBuUil KOHTPOJIb

Camocriiina po6oTa

15 15 15 15

dopma ceMecTpoBOTr0 KOHTPOITIO

CK3aMCH




2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJbLHOI M CIHUILTIHA

Mema: (opMmyBaHHA y CTYAEHTIB Npo(deciiiHO OpiIEHTOBAHOT MIKKYJIbTYPHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHIII{, sIka BKJIIOYA€ MOTHUBH, IHTEPECH, 3HAHHS, HABUYKH Ta
BMIHHA, IO 3a0e3medyioTh KBali(ikoBaHy mpodeciiiHy AisUIbHICTh y MPHUBATHIM,
CyCHUIbHIN, TTpodeciiiHiii Ta OCBITHIM cepax CIHUJIKyBaHHS B OararoHaIliOHAJIHLHOMY
CYyCHIJIbCTBI 1HO3EMHOIO MOBOIO, a TaKOX OBOJIOJIHHS HeBepOalibHUMHU (hopMyIH,
rpacdiku) Ta MapagiHrBICTUYHUMHU (BKECTH, MiMiKa) 3aco00aMu CHiJIKYBaHHS Y KOHTEKCTI
JIbOBO1 KYJBTYPH.

3asoanns:

* ¢dopmyBaHHs HEOOX1THOI KOMYHIKQTUBHOI CITPOMO>KHOCTI B YCHIM Ta MUCHMOBIH
dbopmMax B MeKax TEMATHKH, OKPECJIEHOI 3aBJaHHSIMH MailOyTHBOI MpodeciiiHoi
TUSITBHOCTI CTYJICHTA K COIIaJIbHOTO Me/1arora,

* JIOCSTHEHHS CTYJEHTOM pIBHIB MOBHOI KOMIIETEHI[li, IO BiAMOBIAAIOTH
MDKHApOJAHUM CTaHJapTaM, BUKIAJCHUM Y 3arallbHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHAAIISIX 3
MOBHO1 OCBITH;

* YCBIJOMJICHHSI CTYJAEHTOM BIJHOCHH MIXK BJIACHOIO Ta 1HO3EMHUMH KYJIbTYpaMH;

* PO3BUTOK 1 aKTHUBI3aIlisl MI>K(PaXOBOr0 MUCIICHHS;

* (opMyBaHHA HABUYOK Ta BMiHb aBTOHOMHOI'O HAaBUYaHHA, IO Tiependayae
(dbopMyBaHHS y CTYJEHTa BJIACHOT BIMOBIJATBHOCTI 32 PE3yJIbTATH HABYAHHS IUIIXOM
oprasizailii HaB4aJIbHOTO MPOIIECY CIIJIBHO 3 BUKIIAAUEM.

VY pesynbTaTi BUBUCHHS HABYAJIBHOI TUCHUIUIIHU B CTYACHTIB MalOTh OyTH
chopMOBaHi Taki MPEIMETHI KOMNEMEeHMHOCHI.

— 3HAHHS CHEIiadbHOI JICKCUKHA Ta TPAaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH /IS TIOBHOTO
PO3YMIHHS 3MICTY TEKCTIB 32 MPOQPECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM;

— PO3YMIHHS ¥ TIIyMa4eHHS P13HUX ACTHEKTIB KYJbTYpH 1 MOBHOI MTOBEIIHKH Yy
npodeCiftHOMY Cepe/IOBHIII];

— BOJIOJIHHA YCHOK MOHOJOTIYHOI 1 [IaJIOTIYHOI0 MOBOK B MeEXax
noOyTOBO1, CYCMUIBHO-TIOJITUYHOI Ta (DaXOBOi TEMAaTHKH;

— 3HaHHS TEPMIHOJOTII 3 MUTaHb NMPOQECIHHOI AISITBHOCTI,

— 3JIaTHICTb 3HAXOJIUTU U OIpallbOBYBaTH 1H(OPMAIIiI0 IHO3EMHOIO MOBOIO;

— PO3YMIHHS IHIIIOMOBHUX JPYKOBaHMX Ta ayAio- MarepiaiiB ¢axoBoi
TEMAaTUKH;

— yYMIHHS CKJIaJIaTU 1HO3€MHOIO MOBOIO JIIJIOBI JIUCTU 1 JOKYMEHTHU 3 THUTaHb
npodeciiftHOl isTBHOCTI.

3. Pe3yjibTaTi HABYAHHSA 32 JUCIHHUILTIHOIO

VY pe3ynbTari BUBYEHHS HABYAIHHOI TUCIIUTIIIHU CTY/ICHT:



3Ha€ JIEKCUKY 3a TeMaMM 3TiAHO 3MICTy mnporpamMu (y TOMY YHCTI
TEPMIHOJIOT10), III0 € HeOOX1THUM B npodeciitHii chepi;

TOTOBHH JI0 y4acTl y IUCKYCIi Ta MiATOTOBII JOKYMEHTIB Ta yroJj 3 OCHOBOIO Ha
COIaIbHO-TIEAATOT1YHY TIpodeciio;

3Ha€ MOBIICHHEBUH €TUKET CIJIKyBaHHS, MOBHI MOJEIl 3BEpPTaHHA,
BBIWIMBOCTI, BUOAYEHHS, IOTOJPKECHHS;

pO3yMi€ TOJIOBHY 1Jet0, iaeHTu(iKye iHdoOpMalil0 Ta NIpUiiMae ydacTh B
00roBOpeHHSX, AcdaTax, opiMIHHUX TIeperopopax, oecijgax ToIlo;

pO3yMi€ aBTEHTUYHI TEKCTH 3 MIJIPYUYHHKIB, Ta3eT, )KypHAJIB, CHEIlali30BaHUX
XKypHauiB Ta [HTepHeT mxepen,

BMi€ CKJIQJaTH 1HO3EMHOIO MOBOKO [IIJIOBI JIMCTH 1 JTOKYMEHTH 3 THUTaHb

npodeciiftHOl isTBHOCTI.



4. CTpyKTypa HaBYAJIbHOI JUCHUILTIHA

Ha3Bu 3MicTOBHX MOAYMIB 1 TEM

Kinexicte rogua

JneHHa hopma

yCbOIO y TOMY YHUCII
MIPaKT. K 1H]T. c.p.
1 2 3 4 5 6
3micToBuii MmoayJsb 1. ConiasibHa 10moMora Ta cycmijibHa podora.
Social care and community work.
Tema 1. BuzHaueHHs coliaibHOI poOoTH. 3 5 1
Definition of Social Work.
Tema 2. 3HaueHHs COLIAIBHOI pOOOTH B 5 5 3
cycrinbctsi. The role of Social Work in Society.
Tema 3. Posb coriaapbHUX MEAaroris. 5 9 1 3
Role of Professionals Providing Social Support.
Tema 4. CouianbHi cnyx0u BennkobpuTasii. 9 5
Social Services in Great Britain.
Tema 5. CouianbHi cityx0u Ykpainu. 7 5 1 4
Social Services in Ukraine.
Tewma 6. ComiaJIbHHH MpaliBHUK: TOTIOMOTa
nijitkam. The Social Worker: Helping 2 2 1
Teenagers Leaving Care.
Tema 7. XKurtu uesanexno. To Live Independent 3 5
Lives.
MopaynsHa KOHTpOJIbHA poboTa 1. 2 2
Pa3om 3a 3mMicToBHM MonyJieMm 1. 30 14 2 4 10
3microBuii MmoayJasb 2. CouiajabHa noJiruka. Social policy.
Tema 1. BuzHaueHHs COIiaIbHOT TOJIITHKH. 3 2 1
What Is Social Policy?
Tema 2. Cepa comnianbHOT MO THKH. 5 9 3
The Scope of Social Policy.
Tema 3. ComianpHa nosiTika BenmukoOpuraHii.
. N I 6 2 1 3
Social policy in Great Britain.
Tema 4. CouianbHa NOJTITHKA YKpaiHU.
. N ) 2 2
Social policy in Ukraine.
Tema 5. TloniTuka couianbHO 3a0€3MeYeHUX KpaiH 7 2 1 4
Social Policy in the Welfare State.
Tema 6. [TomiTHka piBHOIIPABHOCTI YOJIOBIKIB Ta
xiHok. Policy for equality between women and 2 2 1
men.
Tema 7. bopoTbba MpoTH IeCKpUMIHALIiT Ta
o RS . 3 2
surHanHs. Fighting discrimination and exclusion.
MoynpHa KOHTPOJIbHA poboTa 2. 2 2
Pa3om 3a 3MiCTOBUM MOJyJiEM 2. 30 14 2 4 10
3microBuii MoayJs 3. lemorpagiuni nani. Demographics.
Tema 1. CtaTucTH4HI 1aHi. 3 9 1
Statistical Indicators.
Tema 2. Jlemorpacdiuauii aHamis.
. . 5 2 3
Demographic analysis.
Tema 3. Jlemorpacdiuni nani BenukoOpuraHnii.
L . 6 2 1 3
Demographics in Britain.




Tewma 4. Jlemorpadiuni naHi. 9 9
VYkpaiau. Demographics in Ukraine.
Tema 5. Jlemorpacdiune MporHO3yBaHHS. 7 9 1 4
Demographic Forecasting.
Tema 6. TToniTrka 320X0UEHHS. 9 9 1
Encouragement policy.
Tewma 7. ComiasibHO-TIearoriyHa pooora 3
mojoaumu cim’simu. Social work with young 3 2
families.
MonyibHa KOHTpOJIbHA poOoTa 3. 2 2
Pazowm 3a 3mMicTOBHM MoOTysIeM 3. 30 14 2 4 10
Pa3om 3a pik 90 42 6 12 30
3microBuii MoayJib 4. 3aiinsiticrs. Employment.
Tewma 1. binbpire kpamoi po6oTH 715 KOXKHOTO! 3 5 1
More and Better Jobs for Everyone!
Tema 2. Ctpareris npuiiomy Ha poOOTYy.
5 2 3

Employment Strategy.
Tewma 3. ['enaepHa piBHICTH IPH NMPUHOMI Ha 5 9 1 3
po6oty. Gender Equality in Employment.
Tema 4. Jlep>xaBHi ci1y0u 3aiHATOCTI. 9 9
Public employment services.
Tema 5. [ToniTuka BiTHOCHO POOITHHKIB Ta
nianpuemuis. Opportunities, protection and 7 9 1 4
rights: policy for employees and the self-
employed.
Tema 6. PiBens 6e3pobitTa y BenukoOpurasii.
Level of unemployment in Great Britain. 2 2 1
Tema 7. PiBenb 06e3po0iTTs B YKpaiHi.

. : 3 2
Level of unemployment in Ukraine.
MopaynsHa KOHTpOJIbHA poboTa 4. 2 2
Pa3om 3a 3MiCTOBHM MOJyJIEM 4. 30 14 2 4 10

3micToBuii MoayJb S. Jlwoau 3 o0mexxennmu moxkauBocTsimu. Disabled people.

Tema 1. I'pynu mrozeii 3 0OMexeHUMU 3 5 1
mosxxsBocTsiMu. Groups of disabled people.
Tewma 2. [IpaBa mroneit 3 0OMeKEHUMU 5 9 3
moskauBocTaMu. Rights of disabled people.
Tema 3. CorianpHa ITOJITHKA IS JIFOAEH 3
oOMexeHUMH MOKIMBOCTSIMHU . Disability and 6 2 1 3
social policy.
Tema 4. Mi>xHapo1H1 opraHizanii Jiroaei 3
obmexxennMu MoxkauBocTsiMu. World’s 2 2
organizations for disabled people.
Tema 5. ComianbpHe cTpaxyBaHHS. 7 9 1 4
Social insurance.
Tewma 6. JIroau 3 0OMEKEHUMH MOYKIUBOCTSIMH Y
Benukoopuranii. Disabled people in Great 2 2 1
Britain.
Tema 7. JIronu 3 0OMeXEeHUMH MOXIIUBOCTSIMU B 3 9
VYkpaini. Disabled people in Ukraine.
MoynpHa KOHTPOJIbHA poboTa 5. 2 2
Pazom 3a 3MiCTOBHUM MOJyJiEM 5. 30 14 2 4 10

3microBuii Mmoayab 6. ConiaabHa nonomora. Welfare.




Tema 1. CormianpHa JOIOMOTa TITIM.

Child welfare. 3 2 !
Tewma 2. KoHBeHItis mpo npaBa JTUTHHHU. 5 2 3
The Convention on the Rights of the Child.
Tewma 3. ComiajibHa 10IOMOTa CUPOTaM.
6 2 1 3

Orphan welfare.
Tewma 4. ComianibHa 1ormomMora 0e3mpUTyIbHUM. 2 2
Homeless welfare.
Tema 5. ComiaipHa JOIOMOTa JIFOAAM 3
oOmexxeHuMH MoxiuBocTsiMH. Handicapped 7 2 1 4
people welfare.
Tema 6. ComianbHa JO0MOMOTA JIOSM MOXHIOTO

. , 2 2 1
BiKy. Old people’s welfare.
Tema 7. BonontepctBo. Volunteering. 3 2
MopaynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 6. 2 2
Pa3oM 3a 3MicTOBUM MoynieM 6. 30 14 2 4 10
Pa3om 3a pik 90 42 6 12 30
Ycboro 180 84 12 24 60




5. IIporpaMa HaBYAJIbHOI IMCHHUILTIHA

3micmosuit mooynw 1. Couianvha poboma ma cycninrbha poboma. Social care
and community work.
Tema 1. BuznauenHns couianbnoi podotu. Definition of Social Work.
Jlexcuxa: administration, adolescence, etiology, confidentiality, social work,
documentation, effective, feedback, environment, case worker, civil service,
assessment, profession.

I'pamamuxa: Present Tenses.

Tema 2. 3HaueHHs comiajbHOI podoTn B cycniibeTBi. The role of Social Work in
society.

Jlexcuxa: socialization, socialize, society, projection, self-esteem, viewpoint, system,
public, role, process, professionalism, resource.

I'pamamuxa: Past Tenses.

Tema 3. Poas comiaanuux mnenaroriB. Role of Professionals Providing Social
Support.

Jlexcuxa: assess, feedback, interaction, mortgage, resource, relationship, reinforce,
status, value, goal.

I'pamamuxa: Future Tenses.

Tema 4. CouianbHi ciry:xom Benrukoopuranii. Social services in Great Britain.
Jlexcuxa: social stratification, nurture, taking care, assistant, to provide, ethical
guidance, support, independence, control, dignity.

I'pamamuxa: Future — in — the Past Tenses.

Tema 5. CouianbHi cory:xom Ykpainu. Social services in Ukraine.
Jlexcuxa: implementing, social policy priorities, precise, providers, provision, equal
opportunities, public health, responsible parenting, childhood development.

I'pamamuxa: Present Passive Tenses.

Tema 6. ComiasbHuii mpauiBHuK:. aomomora mimmitkam. The Social Worker:
Helping Teenagers Leaving Care.

Jlexcuxa: leaving care, training activities, protective services, contraception, abuse, peer
group, nurture, neglect, to evaluate, to measure, to identify, supported transitions.
I'pamamuxa: Past Passive Tenses.

Tema 7. ’Kutu ne3ane:xno. To Live Independent Lives.

Jlexcuxa: independence, disability, self-determination, self-respect, assisted living,
portraying, defective and deviant persons, professional intervention, burden,
consequences, attitude, wellbeing.

I'pamamuxa: ManOyTHI yacu macuBHOTO ctany / Future Passive Tenses.

3micmosuit modyns 2. Couianvna nonimuxa. Social policy.
Tema 1. Busnauenns counianbnoi moxiruku. What Is Social Policy?
Jlexcuxa.  guidelines, principles, living conditions, health care, human
services, criminal justice, inequality, education, labor.

I'pamamuxa: Sequence of Tenses.



Tema 2. Cdepa couianbnoi mojituxu. The Scope of Social Policy.
Jlexcuxa: response, policy-making process, income, guidelines, regulate, euthanasia,
favor, maintenance, public access, human needs.

I'pamamuxa: Reported speech.

Tema 3. ConianbHa mojiitnka Benmkoopuranii. Social policy in Great Britain.
Jlexcuka: 10 represent, to socialize, public service reform, boroughs, community care,
local government; urban policy; housing, business-like fashion, quasi markets,
eligibility, workhouse test.

I'pamamuxa: Reported questions.

Tema 4. Conianbna moaiTuka Ykpainu. Social policy in Ukraine.
Jlexcuxa: to promote, to assess, community organization, feedback, food stamps, civil
service, evict, insight, infancy, reinforce, social work.

I'pamamuxa: Indefinite Infinitive Active.

Tema 5. IlosiTuka comiajbHO 3a0e3nmeuennx Kpaid. Social policy in the Welfare
State.

Jlexcuxa: adjusting, freedom, social defense, effective use of state property, habitation
policy, democratic societies, necessities of deserving life.

I'pamamuxa: Continuous Active Infinitive.

Tema 6. IloniTuka piBHOMpaBHOCTI YosI0BiKiB Ta kiHok. Policy for equality
between women and men.

Jlexcuxa: equality, inequality, to ensure, to combat, equal opportunities, equal
treatment, discrimination, gender, mainstreaming, dimension, human rights.

I'pamamuxa: Perfect Active Infinitive.

Tema 7. Boporn6a mporu aeckpuminanii Ta Burmanas. Fighting discrimination
and exclusion.

Jlexcuxa:. developmentally disabled, discriminate, handicap, aware/ness, attitude,
empathy, integration, minority, manipulate, self-esteem, segregate, stigmatize,
parapalegic, empower, oppress.

I'pamamuxa: Perfect Continuous Infinitive.

3micmosuit mooyns 3. /lemozcpaghiuni oani. Demographics.
Tema 1. Crarucrnumni xaui. Statistical Indicators.
Jlexcuxa: subject-matter fields, area, statistics, indicators, demographics, population,
density, birth, death, migration.
I'pamamuxa:Indefinite Passive Infinitive.

Tema 2. Jlemorpadiunmii anajiz. Demographic analysis.
Jlexcuxa: family formation, household, marriage, divorce, poverty, analyze, accessible,
accessibility, analysis, society.

I'pamamuxa:Perfect Passive Infinitive.

Tema 3. lemorpadiuni nani Beaukoopuranii. Demographics in Britain.
Jlexcuxa:feature, health of the populace, economic status, religious affiliations and
other aspects of the population. population density, ethnicity.



I'pamamuxa:Complex Object.

Tema 4. Jlemorpadiuni gani Yxpainu. Demographics in Ukraine.
Jlexcuxa: including population growth, population density,ethnicity, education level,
health, economic status, religious affiliations, Ukrainian Census, urbanization

I'pamamuxa:The Objective participial Complex.

Tema 5. lemorpagiune npornozyBannsi. Demographic Forecasting.

Jlexcuxa: forecast, approach, health policy making, medical research, pharmaceutical
research, social security, retirement planning, statistical implications, mortality,
statistical properties.

I'pamamuxa:Complex Subject.

Tema 6. IToniTuka 3ao0xouenns. Encouragement policy.
Jlexcuxa.development issues, strategy, gender equality, empowerment of women,
population dynamics, birth, young families, divorce, natality, birth rate.

I'pamamuxa:Present Participle Active.

Tema 7. ConiaabHo-nexaroriyna podora 3 mosiogumu cim’saimu. Social work with
young families.

Jlexcuxa: misbehave, vandalism, damage, child development, to engage,
interrelationship between diversity, inequality and practice, to deconstruct, to
reconstruct.

I'pamamuxa: Perfect Participle Active.

3micmosuit mooyns 4. 3aitnamicmes. Employment.
Tema 1. Binbme kpamoi po6oru mas koxuoro! More and Better Jobs for
Everyone!
Jlexcuxa: employment, employer, employee, globalisation, labour, industrial, job,
growth and job quality, skills, education, labour regulation.

I'pamamuxa: Present Participle Passive.

Tema 2. Ctpareris npuiiomy Ha podory. Employment Strategy.
Jlexcuxa: implementation, employability, entrepreneurship, adaptability, equal
opportunities, reprioritising, measure, social exclusion.

I'pamamuxa: Past Participle Passive.

Tema 3. I'engepHa piBuicTh npu mnpuiiomi Ha poéory. Gender Equality in
Employment.

Jlexcuxa: equality, inequality, to promote opportunities, possibility, condition, freedom,
equity, security, human dignity.

I'pamamuxa: Perfect Participle Passive.

Tema 4. [lep:xaBHi cay:x6m 3aitusitocti. Public employment services.
Jlexcuxa: authorities, jobseekers, employers, labour market, to demand, placement, to
support, to seek, to search.

I'pamamuxa:Nominative Absolute Participial Construction.



Tema 5. IloxiTuka BigHOCHO poGiTHUKIB Ta migmpuemuiB. Opportunities,
protection and rights: policy for employees and the self-employed.
Jlexcuxa: contribution, superannuation, benefits, obligations, surcharge, tax, income.

I'pamamuxa: Indefinite Gerund Active.

Tema 6. PiBenb 0e3pobirTst y Beamkxoopuranii. Level of unemployment in Great
Britain.

Jlexcuxa: economically active population, unemployed, unemployment, labour force,
rate.

I'pamamuxa: repyupiii / Perfect Gerund Active.

Tema 7. PiBenn 06e3pobiTTsi B Ykpaini. Level of unemployment in Ukraine.
Jlexcuxa: statistics, underemployed, workers, comparison, lob seekers, unemployment
rate.

I'pamamuxa: Passive gerund.

3micmoeuii moodynw 5. Jlwou 3 oomerxcenumu moxcnueocmamu. Disabled
people.
Tema 1. I'pynu nroaeii 3 oomexxennvu MmokauBocTsimu. Groups of disabled people.
Jlexcuxa. physical disabillity, cognitive disabillity, mental disabillity, sensory
disabillity, emotional disabillity, developmental disability, covering impairments,
activity limitations, participation restrictions, lifetime.

I'pamamuxa: First Conditional.
Tema 2. IIpaBa snoaeii 3 oomMe:xxeHuMu MoxknBocTsimu. Rights of disabled people.

Jlexcuxa: discrimination, harassment, social insurance, to perceive, facilities, premises,
reasonable adjustment.

I'pamamuxa: Second Conditional.

Tema 3. ConiagbHa mnoJiTHKa sl JiofAed 3 00MeKeHHMH MOKJINBOCTSIMH.
Disability and Social policy.

Jlexcuxa: far-reaching measures, social welfare, low-paid work, benefits, assessing,
packages.

I'pamamuxa: Third Conditional.

Tema 4. Misknapoani opranizauii Jirogei 3 oOMeskeHUMH MOKIUBOCcTAMU. World’s
organizations for disabled people.

Jlexcuxa: network, chat, web site, respect, association, cross-disability organizations,
individuals, retardation, welfare.

I'pamamuka: modal verbs “can”/“could”.

Tema 5. ConianbHe cTpaxyBanHsi. Social insurance.

Jlexcuxa:assistance, benefits, insurance, suuplemental security income, financial need,
eligibility, appeal request, appeal disability report.

I'pamamuxa: to be able to.

Tema 6. JIronm 3 ooMexkeHMME MOKJIuBocTAMHE Yy Betukoopuranii. Disabled people
in Great Britain.



Jexcuxa: employment, workers, support, flexibility, part-time job, physical
Impairments.

I'pamamuxa: modal verb “may”.

Tema 7. Jlrogum 3 oOMexkeHHMH MOXKIUBOCcTAMH B Ykpaini. Disabled people in
Ukraine.

Jlexcuxa. developmentally disabled, disability, esteem, handicap, immigrant,
Immigration, oppress, stereotype, ghetto.

I'pamamuxa:. modal verb “might”.

3micmosuit modyns 6. Coyianvna oonomoza. \Welfare.
Tema 1. Couianbua nonmomora airam. Child welfare.
Jlexcuxa: adopt, abandon, surrender, protective services, juvenile deliquent, child
caring institution, birth control, childhood, home maker.
I'pamamuxa: 10 be allowed to.
Tema 2. KonBenmisi mpo nmpaBa autunu. The Convention on the Rights of the
Child.
Jlexcuxa: child rights, to define, to protect, to submit, committee's website, to ratify, to
express views, young offenders, criminal responsibility.

I'pamamuxa: modal verb “must”.
Tema 3. ConianbHa gomomora cuporam. Orphan welfare.

Jlexcuxa: orphans sponsorship, conflict, famine, diseases, healthcare necessities,
household necessities.

I'pamamuxa: modal verb “to be to”.

Tema 4. CouianbHa gonomora 6e3npuryibsaum. Homeless welfare.

Jlexcuxa: prevention, accommodation, households, placement, relevant agencies, to
ensure, re-housing, welfare reform.

I'pamamuka: modal verbs*“should”/ “ought to”.

Tema 5. ConiagpHa [gomomMora JIOAAM 3 O00MEXEHMMH MOKJIMBOCTAMU.
Handicapped people welfare.

Jlexcuxa: professional training, employment opportunity, maintenance allowance,
hostel facilities, special employment, rosters, rehabilitation centre, cash prizes.
I'pamamuxa: modal verb “need”.

Tema 6. CouiasibHa gonomora jJwasam noxuwioro Biky. Old people’s welfare.
Jlexcuka: security taxes, supports, payments, civil partner, cohabitant, retirement
pension, workforce, contributory, pension framework.

I'pamamuxa: modal verbs.

Tema 7. Bosionrepcro. Volunteering.

Jlexcuxa: altruistic activity, to improve, quality of life, self — worth, to socialize, beach-
cleanup, volunteers, micro-volunteering, skill-based volunteering, international
workcamps.

I'pamamuxa: modal verbs.


http://en.wikipedia.org/wiki/Volunteering#International_Workcamps
http://en.wikipedia.org/wiki/Volunteering#International_Workcamps

6. KoHTpoJib HaBYaJIbHUX JOCATHEHb

6.1. Cucrema oliHIOBAHHSI HABYAJILHUX JIOCATHEHb CTY/ICHTIB
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MaxkcuMalibHa KIIBKICTh OamiB: 522

Po3paxyHok koeditienra: 8,7




KAPTA CAMOCTIVHOI POBOTHU CTYJAEHTA

Tepmin
3MicTOBHiT MOIYJIb T TEMH KypCY AxajieMiyHuii KoHTposb | Bajgu| BUKOHaHHS
(THoKHI)
V- VI CEMECTP
3microBuii moayJs I.
COHLIAJIBHA JOIIOMOT' A TA CYCHIJIBHA POBOTA.
SOCIAL CARE AND COMMUNITY WORK.
Tema 2. 3HaueHHs comiaabHOI POOOTH B CYCHUIBCTBI. TIpakTiane 3ansTTs
The role of Social Work in Society. (3 roz.) HIBiTyaTbHE 3aHATTS 5 I
Tema 3. Poisb comianbuux neparoris. Role of [TpaKTU4HeE 3aHATT,
Professionals Providing Social Support. (3 rox.) {HIMBi/yaIIbHE 3aHSTTS 5 -1V
Tema 5. ComianpHi ciry:x0u YKpainu. ITpakTHYHE 3aHATTS,
Social Services in Ukraine. (4 Tox.) {HIMBiTyaNbHE 3aHSATTS S V-Vi
3microBuii moayJs II.
COLIAJIBHA MMOJIITUKA. SOCIAL POLICY.
Tema 2. Cepa corriansHoi mosituku. The Scope of TIpaKTHHHeE 3RS
Social Policy. (3 rox.) T —— 5 VIV
Tema 3. ComianpHa nositrka Benukoopuranii. Social TIpaKTHYHe 3aHATTS
policy in Great Britain. (3 rox.) T —— 5 IX-X
Tema 5. IlomiTuka conianbHO 3a0€3MEYEHUX KpaiH. TpaKTHHe 3aHsTTS
Social Policy in the Welfare State. (4 rox.) T —— 5 XI-XII
3micTroBuii moayas Ill.
JAEMOI'PA®IYHI JAHI. DEMOGRAPHICS.
Tema 2. Jlemorpadiunuii ananiz. Demographic analysis. TIpaKTHuHe 3AHATTS
(3rox.) 1HJIMBI TyaJTbHE 3aHSTTS 5 XXV
Tema 3. Jlemorpadiuni gani Beaukoopura#ii. TIpaKTHYHe 3aHsTTS
Demographics in Britain. (3 rox.) T —— 5 XIV-XV
Tema 5. lemorpadiune nporao3ysanus. Demographic TpaxTHuse 3ausTTs, c VXV

Forecasting. (4 rox.)

1H/IMBITyaJIbHEe 3aHATTS

Pazom 3a pix: 45 200.

Paszom: 45 éanie

VII-VIII CEMECTP

3microBuii moayJs V.
3AMHATICTh. EMPLOYMENT.

Tema 2. Ctpateris npuiiomy Ha poOoOTYy.

IIpakTuyne 3aHsITTS,

Employment Strategy. (3 rox.) {HMBiTya/TbHE 3AHATTS 5 -
Tema 3. I'enepHa piBHICTH NPHU MPUHOMI Ha POOOTY. N ——
i P : 5 Hni-IvV
Gender Equality in Employment. (3 roz.) {HJVBITyayIbHE 3aHSATTS
Tema 5. TlomiTuka BiTHOCHO pOOITHHUKIB Ta
. . .. ; . . [IpakTuyHe 3aHATTA,
nignpuemiis. Opportunities, protection and rights: 5 V-VI

policy for employees and the self-employed. (4 rox.)

IHIUBITyaTbHE 3aHSITTS




3microBuii MmoayJb V.
JIIOAU 3 OBMEXEHUMHU MOXKJINUBOCTSAMM. DISABLED PEOPLE.

T?Ma 2. Hp'aBa JIIOJICH 3 0OMEKCHUMU MOXKIIMBOCTSIMH. TIpaKTHUHe 3aHsTT,

Rights of disabled people. (3 rox.) Ui TyATEHE 3AHATT S VII-VIIi
Tema 3. CorianpHa ITOJITUKA IS JTIOAEH 3

obmexeHuMH MOxIHBOCTAME . Disability and social Tpaxtirne sanarTs, 5 IX-X
policy. (3 rox.) 1HMBITYaJIbHE 3aHATTS

Tema 5 ComianbHe ctpaxyBanss. Social insurance. e m—

(4 ron.) T — 5 XI-XI1I

3micToBuii MmoayJas VI.
COMIAJIBHA JOIIOMOTI'A. WELFARE.

Tewma 2. KonBeHiiis mpo mpaBa AUTHHH.

; . ) [IpakTuune 3aHATT, XXV
The Convention on the Rights of the Child. (3 rox.) T — 5 -
Tema 3. CouianbHa gonomora cupotam. Orphan TlpakcTyrse 3aHsTTsE
welfare. (3 rox.) HBITyATbHE 3AHATTS 5 XIV-XV
Tema 5. ComanpHa J0OIIOMOra JOISIM 3 00MEXKEHUMA TIpaKTHuHe 3aHATTS
MoxmBocTsiMu. Handicapped people welfare. (4 rox.) {HIMBI Ty ATbHE 3AHSTTS 5 XV-XVI
Pazom 3a pix: 45 200. Pazom: 45 6anie

KpurepisiMmu OLIHIOBaHHS CaMOCTIHHOI pPOOOTH € TIOBHOTa 1 MPaBHIBHICTb
BUKOHAHHS 3aBJ/IaHb:

90-100% - 5 GamiB
75-89% - 4 Gamun
60-74% - 3 Oann
35-59% - 2 Oanu

1-34% - 1 6an

6.3. ®opMu npoBeeHHS MOAY/IbHOT0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPil OLiHIOBAHHA

MonynbHUI KOHTPOJIb MPOBOAUTHCS MUCBMOBO Y (OopMi TECTOBOI poOOTH, siKa
CKJIaJacThCs 3 JIEKCHMKO-TpaMaTW4HMX 3aBmaHb (vocabulary and grammar), mgo
MaKCUMAJIbHO OIlIHIOIOTECS y 100 OamiB 1 mepeBOaUThCS y 25-0anbHy OLIIHKY 3a
J0TIOMOT 010 KoeditieHTa 4.

6.4. ®opMu NpoOBEACHHS CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPil OLiHIOBAHHA
®dopMa pOBENECHHS CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO — KOMOIHOBaHa.

Ex3amen cknagaetses 3 4 yactuH (Reading, Vocabulary, Grammar, Speaking),
nepIl TpU 3 SIKUX MPOBOJATHCS MUCbMOBO y (hOpMi TECTyBaHHS, YETBEPTA € YCHOIO 1
nepeadavae BUCIOBIIIOBAHHS BIIMOBIIHO /10 TIO/IaHOT KOMYHIKATUBHOT CUTYaITii.

MaxkcumanbHa KUIBKICTh OajiB: 3a MUCbMOBY yacTHHY — 30 OaniB, 3a ycHy — 10
OauiB.

KpuTepii oriHrOBaHHS:




I — Reading (nmepeBipka po3yMiHHs TekcTiB) — 10 10 OaniB (2 6anu 3a KOXKHY IPAaBHIbHY

BIJITTOBI/Ib);
II — Vocabulary (Bosmoainus jekcukoro) — g0 10 6amnis (0,5 6aiiB 3a KOKHY MPaBHIbHY
BIJITTOBIIb);
III Grammar (yMiHHS TpaMaTUYHO MpPaBUIBLHO OG(OPMIIIOBATH MOBJICHHEBI

BUCIIOBIIIOBaHH) — 110 10 6amiB (0,5 6aniB 3a KOKHY MPaBUILHY BiJIMOBIIb);
IV — Speaking:

— 3MICTOBE HAIIOBHEHHS — J10 2 OaliB;

— BHMOBa — JI0 2 OaiB;

— JICKCUKO-TpaMaTH4He o(popMIIeHHS — 110 2 0aliB;
— CTPYKTypa BHCIIOBIIIOBaHHS — 10 2 0aliB;

— 1HTEpaKTUBHA B3a€MO/IISI — 110 2 OaiB.

6.5. OpieHTOBHMI NepeJliKk NUTAHb VISl CEMECTPOBOI0 KOHTPOJII0

=

Have you ever been a volunteer? If yes, what did you do?

What are the most important qualities of a social worker? Teach your younger
colleagues how to succeed in this field of work with people.

What can we do to stop discrimination? Prepare a speech for international
conference talking about racism/slavery/discrimination.

How important are human rights? What human rights organizations do you
know about?

Are drugs a danger that must be eliminated? How can social work with
youngsters reduce drug abuse?

What is the current situation with crime among young people? What can we do
about youth violence?

Do you think your society is better than other societies around the world? What
makes you angry about today’s society?

Imagine you are taking part in the scientific conference “Social Pedagogy:
Science, Profession, Activities”. Prepare a talk on topical issues of social
pedagogy you take interest in.

6.6. HIkana BiAnmoBigHOCTI OLIIHOK

Or1igka Kinekicts OamniB
Bigminao 100-90
Jyxe noope 82-89
HoOpe 75-81
3a10B1JILHO 69-74
JlocTaTHBO 60-68
He3anoBuibHO 0-59




-METOAUYHA KapTa THCHUILIIHA
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8. PexomeHmpoBaHa JiTepatypa
ba3oBa

AHTrI. MOBa 17151 cotl. mpartiBHuKIB (ocBita) / O. A. 'omonmosa., H. B. MapTuHOBCHKA.
— Yepkacu : Bunasaunrso YHY im.. b. Xmenbsaunpskoro, 2009. — 139 c.

English for psychology students [TekcT]: HaB4. — MeTOA. MOCIO. 3 aHIJI. MOBHU JIS
CTyH. TICHXOJOTIYHMX crer. Buml. HaBd. 3akia. / H. B. Opnoa. — Yepkacu:
Bunasaunrso YHY iM. b. Xmenpauiskoro, 2010. — 463 c.

Grammar for Business (for intermediate level students of business English). /
Michael McCarthy, Jeanne McCarten, David Clark, Rachel Clark. / (with answers
and audio CD) - UK: CUP, 2011. - 268 p.

Jlonmomi:xxHa

Comunicating across Cultures : Professional English / Bob Dignen. — Cambridge
University Press, 2011. — 96 p.

Listening Extra / Miles Craven. — Cambridge University Press, 2004. — 136p.

Oxford Learner’s Thesaurus — Oxford University Press, 2008. — 1008 p.

Paul Emmerson. Business Grammar Builder. — The UK: Macmillan Publishers
Limited, 2010. — 272 p.

Professional English in Use: Law. / Gillian D. Brown, Sally Rice. / - UK: CUP,
2007. - 128 p.

Real Writing : English Skills / Palmer Graham. — Cambridge University Press, 2008.
—112 p.

SkillsWork : Integrated Skills Work for Lively Language Practice / Lynda Edwards.
— Delta Publishing, 2009. — 250 p.

Test Your Professional English Law. — Longman, 2002.

Indopmauniiini pecypcu

1. http://www.britishcouncil.org.ua/teach/resources
2. http://www.cambridgeenglish.org/

3. http://www.oxforddictionaries.com/

4. http://www.pearson.com.ua/--202.htmi
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